Kr-Ku

kraban  v  -où  klauw;  kracht van de hand;  scheerling, dolle kervel;  lakaat e graban 
 
war un dra bennak  de hand leggen op;  mont war e grabanoù  op handen en 
 
voeten lopen   

krabanad  v  -où  slag met de klauw;  een handvol;  scheerling, dolle kervel
krabanata  ww  krabanataet,  krabanatet  klauwen
krabanek  bn  met klauwen
krabisadenn  v  -où  schram
krabisañ  ww  schrammen
krabosek  bn  verschrompeld,  niet uitgegroeid
krabosoù  in  mont war e grabosoù  op handen en voeten lopen

krabotenn  in  krabotenn den  mismaakte, verschrompelde man
krabotenniñ  ww  verschrompelen
krabotinell [krabo’tK~nEl] v ‑où  hangslot

krabousiñ  ww  strompelen als een oud mens
Krac’h  plaatsnaam  Crach
kraf  m  -ioù,  krefen  steek (bij het naaien);  punt van discussie;  greep bij het 
 
worstelen;  schram
krafadenn  v  -où  schram
krafañ  ww  aaneenhechten met naaldsteken;  (aaneen) rijgen  (bij het naaien)
krafer  m  -ien  versteller;  gierigaard
krafignadenn  v  -où  schram
krafignat  ww  schrammen;  krabben
krag  m  zandsteen
kragvouc’h  m  -ed  steenbok
krak-  pejoratief en diminutief voorvoegsel;  krakvevañ  vegeteren  van  bevañ  leven

krak  bn  levendig  (oog);  kort;  nietig, onbeduidend
krak  bw  absoluut,  precies;  krak ha krenn  vrijuit,  categorisch,  klaar en bondig
krakañ  ww  verschrompelen
krakaotrou  m  krakaotrounez,  krakaotrouien  heertje
krakdevodez  v  -ed  bedrieglijk devote vrouw
krakfalc’hun  m  -ed  torenvalk (ook:  kleine roofvogel in het algemeen)
krakhouad  m   krakhouidi  taling  (vogel)
krakilinenn  v   -où  droge beschuit
krakperoked  m  -ed  parkiet
kraksivolez  col  klein bieslook
krakted  v,  krakter  m  levendigheid (van de ogen)
krakvevañ  ww  vegeteren
krakvezv  bn  lichtjes dronken
krakvorian  m  -ed  negertje
kramamailh  m  kamille
kramenn  v  laag vuil;  bruine kleur
kramennek  bn  vuil;  getaand
kramenn-eost  v  het geel worden van de oogst
kramenniñ  ww  met vuilnis overdekt worden;  bruin worden
krampinell  v  (lok)aas,  aantrekkelijkheid
krampouezh [’kra~mpwEs]  col  crêpes, (soort) pannenkoeken

krampouezh-mouzig  col  navelkruid
krampouezherez  v  -ed  vrouw die pannenkoeken bakt
krampouezherezh  v  -ioù  crêperie
kran  m  -où  cilinder  
kran²  m  -où  insnijding,  inkeping
kran  bn  behoorlijk,  gepast,  fatsoenlijk, goed gekleed
krañch  m  fluim;  speeksel
krañchad  m  -où  fluim,  spuugsel
krañchat  ww  spuwen;  an hini a grañch e fae a grañch war e sae  wie zijn 
 
misprijzen uitspuwt spuwt op zijn (eigen) kleren

krañch-koukoug  m  vocht door insecten afgescheiden op planten
kranek  bn  cilindrisch
kranell  m  -où  kanteel,  tinne
kranelladur  m  -ioù  kanteelwerk
kranellañ  ww  van kantelen voorzien
kranenn  v  -où  cilinder
kranennek,  kranennheñvel  bn  cilindrisch,  cilindervormig
krank [’kra~˜k]  m  ‑ed  krab

krankal  m  -ed  walvisachtige;  walvis
krankaleg  m  -ed  walvisachtige
krankalek  bn  walvisachtig
krank-bigornenn  m  heremietkreeft
krank-douar  m  landkrab

krankenn  v  -ed  langoest  (schaalloze kreeft)
kranketa  ww  kranketaet,  kranketet  krabben vangen

kranketaer  m  -ien  krabbenvanger
krank-saoz  m  behaarde krab
krank-silioù  m  soort krab
krann  m  -où;  kranneg  v  -où  plaats waar zich wortelresten bevinden
krañv  m  -ed  geus,  bedelaar
krañvach  m  geuzengebroed;  bedelvolk
krañverezh  m  bedelarij
krao  m,  kraoenn  v  -où  oog van een naald
kraoñ [’kra~w]  col  (wal)noten;  ret eo terriñ ar graoñenn evit kaout ar vouedenn 
 
men moet de noot kraken om het vlees te hebben

kraoña,  kraoñet ;  kraoñata,  kraoñataet,  kraoñatet  ww  noten rapen

kraoñ-aotrou  col  walnoten

kraoñ-dimezell  col  amandelen

kraoñeg  v  -i,  -où  plaats met notenbomen 
kraoñell  v  -où  kern
kraoñellek  bn  nucleair
kraoñenn  v  -ed  notenboom
kraoñenneg  v  -i,  -où  plaats met notenbomen
kraoñennek  bn  korrelig  (aarde);  ruw  (gepraat)
kraoñenn-vevin  v  kraoñennoù-bevin  lendenstuk
kraoñenn-vouch  v  kraoñennoù-mouch  soort van notenboom met grote vruchten
kraoñkelvesa  ww  kraoñkelvesaet,  kraoñkelveset  hazelnoten rapen
kraoñ‑kelvez [kra~w’kElvEs]  col   hazelnoten

kraoñkelvezenn  v  -ed  hazelaar
kraoñ-kokoz  col  kokosnoten
kraoñ-liv  col  galnoten
kraoñ-mouch  col  soort van grote noten
kraoñ-muskadez  col  muskaatnoten
kraost  m  slijm,  snot
kraou [’krOw]  m  krevier,  kreier  stal; krib;  paardenstal
kraou-deñved  m  schapenstal
kraouiad  m  -où  een stal/krib/paardenstal vol
kraouiañ  ww  naar de stal brengen;  in de bajes stoppen
kraou-moc’h  m  varkensstal
Kraozon   plaatsnaam  Crozon
krap  m  -où  helling,  flank;  haak, kram;  e krap  opgehangen;  ar bed zo e krap, an 
 
neb a dap a dap, an neb na dap ket a skrap  de wereld hangt, wie vangt 
 
vangt, wie niet vangt klautert alleen maar  (vgl. het geluk vliegt)

krapadenn  v  -où  (een) bestijging/beklimming
krapat [’krapat] ww klauteren (gant op);  (zich) vastklemmen;  grijpen;  n’heller ket 
 
diskenn div wech hep krapat ur wech  het is onmogelijk tweemaal te dalen 
 
zonder één keer te stijgen

krapell  v  -où  bergronding
krapenn  v  -où  steile beklimming  
kraper  m  -ien  klimmer,  bergbeklimmer
kraperez  v  -ed  klimplant
kraperezh  m  -ioù  het beklimmen, het bestijgen
kraperig-gwez  m  kraperiged-gwez  klimvogel
krapinell  v  -où  haak
krapinellañ  ww  (zich) vastklemmen
krapok  bn  kort en dik
krapon  m  -où  kram, haakje
kraponañ  ww  vastmaken met een kram/haakje
krapus  bn  klimmend,  klauterend
kras bn  uitgedroogd,  verdord (door de zon enz.);  geroosterd (brood);  zonder geld, 
 
blut (ironisch) 

krasuleged  meerv  vetplanten
kravat  ww  krabben
kravatenn [kra’vatEn] v ‑où  stropdas 

kravazh  m  -ioù, krivizhier  draagbaar, berrie;  ploegstaart
kravazhañ;  kravazhata  ww  kravazhet,  kravazhataet, kravazhatet  op een berrie 
 
dragen
kravazhataer  m  -ien  ziekendrager, baardrager, brancardier  
kravazhek  bn  stappend met de benen wijdopen
kravazhiad  m  -où  inhoud van een berrie
kravazh-rodellek  m  kruiwagen
kravell  v  -où  schoffel
kravellat  ww  schoffelen;  in de aarde krabben (zoals de kippen)
krav-kerdin  m  kravoù-kerdin  klavecimbel
kravkerdinour  m  -ien  klavecimbelspeler
krazadenn  v  -où  geroosterd vlees
krazañ  ww  uitdrogen;  roosteren;  branden (koffie)
krazenn [’kra:zEn] v  ‑où  toast, beschuit;  de laatste pannenkoek; de laatstgeborene 
 
van een gezin (ironisch);  meerv –ed  gierige vrouw
krazer  m  -ioù   (koffie)brander 

krazerezh  m  het roosteren;  het branden  (koffie)
krazerez-vara  v  krazerezed-bara  broodrooster

krazer-kafe  m  koffiebrander
krazunell  v  -où  droogkas bij een oven;  droesem,  bezinksel
kre  m  -où  fort,  vesting
kreañsoù  meerv  geloofsovertuiging
krec’h [’krE:x] m ‑ioù hoogte, heuvel; helling ; e krec’h, ouzh krec’h boven

krec’hienn  v  -où  heuvel
krec’higell  v  -où  rimpel in de huid
krec’higelliñ  ww  rimpels krijgen
krec’hin [’krE:ƒK~n] meerv van kroc’hen  huiden
krec’h-traoñ  bw  van boven tot beneden
kred [’kre:t] m waarborg,  borg,  garant;  ober kred da unan bennak  iemand krediet 
 
geven
kredad  m  -où  krediet
kredadiñ  ww  een krediet toestaan
kredañs  v  -où  kast,  buffet
kredapl  bw  waarschijnlijk
kredenn  v  -où  geloof,  opinie
kredennour  m  -ien  gelovige;  aanhanger (van een sekte… )
kredik  bn  lichtgelovig
krediñ [’kre:dK~] ww geloven; durven;  va c’hredit mar kirit  geloof me of niet 
 
 (Ronan Huon);  let op het verschil:  krediñ a raen bale e-kreiz an hent  ik 
 
durfde in het midden van de straat te lopen  en  krediñ a raen e oan o vale e-
 
kreiz an hent  ik geloofde/dacht dat ik in het midden van de straat liep; 
 
hemañ zo evel Sant Tomaz, diwezhañ den a gredas  hij is als Sint Thomas, de 
 
laatste man die geloofde

kredo  v  credo
kredoni  v  lichtgelovigheid
kredoniezh   v   waarborg,  garantie
kredour  m  -ien  schuldeiser
kred-tredeog  m  aval  (garantie)
kredus  bn  lichtgelovig
krefen  meerv van  kraf   steken (bij het naaien);  discussiepunten;  grepen bij het 
 
worstelen;  schrammen
kregilh  col  schelpen
kregin [’krE:gK~n] meerv van krogen  schelpen
kregiñ [’kre:gK~] ww (st krog‑) grijpen (e); bijten (e); beginnen (da te) (ook vuur) ; 
 
kroget ‘m eus da gaout un tammig muioc’h a amzer evit  ik begin wat meer 
 
tijd te krijgen voor/om …

kregina  ww  kreginaet,  kreginet  schelpen rapen
kreia  m  -ed  steur
kreien  col  aanzetsel, aanbaksel
kreieniñ  ww  aanzetsel vormen
kreier  meerv van  kraou  stallen,  kribben
kreion [’krEjo~n] m  ‑où  potlood

kreioniñ  ww  met potlood tekenen
kreisteiz [krEj’ste:]  m  middag; zuiden

Kreisteizad  m  Kreisteiziz  zuiderling,  bewoner van de Midi
kreisteizat,  kreisteizek,  kreisteizel  bn  zuidelijk, meridionaal
kreisteizkelc’h  m  -ioù  meridiaan
kreistevezh  m  -ioù  midden van de dag
kreiz [’krEjs] m  ‑où midden, centrum;  em  c’hreiz  binnen in mij
Kreizdouareg  v  geheel van de landen aan de Middellandse Zee
Kreizdouaregad  m  Kreizdouaregiz  bewoner van de landen aan de Middellandse 
 
Zee
kreizdouaregat  bn  mediterraan
kreizdouarek,  kreizdouarel  bn  mediterraan;  Mor Kreizdouarek  Middellandse 
 
Zee

kreizek,  kreizel  bn  centraal
kreizenn [’krEjzEn] v  ‑où  centrum; centrale;  ur greizenn nukleel  een 
 
atoomcentrale

kreizenn-dredan  v  kreizennoù-tredan  elektriciteitscentrale
kreizennek,  kreizennel  bn  centraal
kreizenner  m  -ien  centralisator
kreizennerezh  m  het centraliseren
kreizenn-imbourc’h  v  opzoekingscentrum
kreizenniñ [krEj’zEnK~] ww centraliseren

kreiz-etre  bw  precies tussen;   dre greiz-etre  door de kier/spleet
kreiz-kêr  m  stadscentrum

kreizlec’h  m  -ioù  centrum,  centrale plaats
kreiznoz  m  middernacht;  noorden
kreiznozek,  kreiznozel  bn  noordelijk
kreizon  m  geweten,  diepste binnenste
kreiz-taol  m  middenstuk  (van een tafel)
krek  m  stronk  (van kool …)
kren  col  -  meerv  krenenned  ratelpopulieren
kren²  m  -où,  -ioù  beving,  trilling
krenadenn  v  -où  (een) trilling
krenañ [’kre~:na~] ww beven, trillen, sidderen (gant an van de/het);  krenañ e benn  
 
het hoofd schudden
kren-digren  bn  zonder ophouden trillend
kren-douar  m  aardbeving

krendouarel  bn  seismisch,  aardbevings-
krendouaroniezh  v  seismologie
krendouarverker  m  -ioù  seismograaf
krenedeg  v  -i,  -où  ratelpopulierenbos
krenegell  v  -où  kuil, gat, poel
krenegellek  bn  bevend, trillend
krenek  in  douar krenek  poel,  kuil
krener  m  -ien  bever,  bangerd;  -ioù  elektrisch belsignaal bij spoorwegen
krenerez  v  -ed  ratelpopulier;  sidderrog;  -ioù  poel, kuil
krenerezh  m  het beven, het trillen,  het sidderen
krenial  ww  op de grond rollen
krenidik  bn  bevend, trillend
krenienn  v   -où  siddering, rilling, huivering
krenijenn  v  rilling,  beving
krenn-  voorvoegsel dat ‘gemiddeld/klein’ betekent;  krennbaotr  adolescent  van  paotr  
 
kerel
krenn  v –où  kuip gevormd door de helft van een vat
krenn  bn  volledig, absoluut;  kort;  gemiddeld;  volwassen;  rond
krennaat  ww  rond worden/maken
krennad  m  -où  resumé
krennadur  m  -ioù  bekorting,  resumé ; het verstellen van schoenen
Krennamzer  v  Middeleeuwen
krennamzerel,  krennamzeriat  bn  middeleeuws
krennañ  ww  verkorten, bekorten;  resumeren;  rond maken;  verstellen van 
 
schoenen
krennard [’krEnart]  m  ‑ed  jongere, adolescent;  kort, dik jongetje
krennardenn,  krennardez  v  -ed  adolescente;  kort, dik meisje
krennbaotr  m  -ed  adolescent
krennbennek  bn  kortschedelig
krennbikern  m  -où  kegel,  conus
krennbikernek  bn  kegelvormig,  conisch
krennblac’h  v  -ed  adolescente
krennc’her  m  -ioù  gezegde, spreekwoord
krennded  v  rondheid
krennden  m  krenndud  volwassene
krennder  m  -ioù  rondheid  
krennejen  m  -ed  jonge os
krennenn  v  -où  stomp, brok; knuppel;  hele noot (muziek)
krenner  m  -ien  schoenlapper
krennlavar  m  -ioù, où  spreekwoord,  gezegde
krennlezenn  v  -où  decreet
krennoad  m  adolescentie
krennvarevezh  m  -ioù  tussentijd,  tussenperiode
krennvazh  v  krennvizhier  korte stok,  knuppel
krennvegek  bn  kegelvormig,  conisch
krennvent  bn  van gemiddelde grootte
krennvouezhiek  bn  met een bariton- of altstem
krennvrezhoneg  m  Middelbretons  (taal)
krennvrezhonek  bn  Middelbretons
krennwez  col  heesters,  boompjes
krenus  bn  bevend,  trillend
kreñv [’kre~w] bn sterk, krachtig;  bezañ kreñv war al lenn  graag lezen;  hini kreñv 
 
sterke drank
kreñvaat [kre~’va:t] ww versterken, verstevigen;  sterker worden/maken
kreñvadur  m  -ioù  het versterken, het verstevigen
kreñvadurezh  v  kracht,  stevigheid,  goede conditie
kreñvded  v,  kreñvder  m  kracht,  sterkte
kreñvlec’h  m  -ioù  fort,  vesting
kreñvlec’hiañ  ww  van forten voorzien,  versterken
kreñvvoger  v  -ioù  vestingsmuur
kreoñ  m  -ioù;  kreoñad  m  -où  vacht, haarbos
kreoñañ  ww  met een haarbos sieren;  zichzelf verrijken,  goed varen
kreoñek  bn  met een weelderige haardos
kreoñennad  v  grote overvloed
kreoñennek  bn  harig
kreouichenn  v  -où  ragebol

krepez  m  -ioù  bef,  voorstuk van een hemd

krepon  m  grof krip
kresk  m  -où  groei;  vergroting;  wassende maan;  scheut van plant
kreskaat  ww  groeien
kreskadur  m  -ioù;  kreskadurezh  v  -ioù  het groeien,  groei;  vergroting
kreskañs  v  groei;  vergroting;  overdrijving
kreskenn  v  -où  wassende maan;  scheut van plant
kreskenn-c’her  v  kreskennoù-ger  affix  (Spraakkunst)
kresker  m  -ien  man die iets vergroot
kreskerez  v  -ed  geluidsversterker;  vergrotingstoestel
kreskidigezh  v  -ioù  groei
kreskiñ [’kreskK~] ww  groeien, toenemen;  vergroten;  overdrijven
kreskwerenn  v  -où  vergrootglas
kresteneg  m  -ed  schaaldier
krestenek  bn  schaaldragend
krestenenn  v  -où  korst;  vlies
krestenennek  bn  bedekt met een korst/vlies
krestenenniñ  ww  een korst/vlies vormen
kret  bn  borg staand,  verantwoordelijk
Kreta  v  Kreta
kretaad  m  kretaidi  verzekerde
kretaat  ww  verzekeren,  waarborgen
kretadur  m  -ioù;  kretadurezh  v  -ioù  verzekering,  het waarborgen
kretaer  m  -ien  man die borg staat;  verzekeraar
kretilhiñ  ww  kreuken,  verfrommelen
kreun  col  korsten;  e kavin va zamm kreun  ik zal mijn hapje korst wel vinden ( = ik 
 
zal mijn boterham verdienen) (Youenn Gwernig)

kreunenn  v  -où  korstje (geroosterd) brood
kreunennek  bn  met een korst bedekt
kreunenniñ,  kreuniñ  ww  een korst vormen
kreuz  m  -ioù  maag
krev  zie  kreoñ
kreviadeg  v  -où  samenkomst om de schapen te gaan scheren
kreviadur  m  -ioù  het scheren van de schapen
kreviañ  ww  schapen scheren
krevier  m  -ien  man die schapen scheert
krevier²  [’krEvjEr]  meerv van kraou  stallen, kribben
krevierezh  m  het scheren van schapen
krez [’kre:s] m  ‑ioù  truitje, T‑shirt

krez  bn  gierig
Krezhin  plaatsnaam  Crédin
krezni  v  gierigheid
kri  m  -où  schreeuw,  kreet,  gil
kriadeg  v  -où  een geheel/salvo van schreeuwen
kriadenn  m  -où  (een) schreeuw
krial [’kri:al] ww schreeuwen,  gillen; schreien
krib [’kri:p]  v  ‑où  kam
kribadur  m  -ioù  het kammen

kribat [’kri:bat]  ww  kammen;  kribat e vlev zijn haar kammen

kribell  v  -où  hanenkam;  top;  helmkam;  ruz evel kribell ur c’hilhog  zo rood als 
 
een hanenkam

kribellañ  ww  van een (helm)kam voorzien;  een kroon opzetten 
kribell-blu  v  kribelloù-plu  kuif,  helmpluim
kribellek  bn  met een helmkam/kuif;  ijdel
kribenn  v  -où  kam;  top;  helmkam
kribennañ  ww  van een (helm)kam/kuif voorzien;  kronen
kribenn-c’har  v  kribennoù-gar  voorkant van het been,  scheen
kribennek  bn  met een (helm)kam/kuif
kribin  v  -où  kaarde
kribinañ  ww  kaarden;  en em gribinañ  kibbelen  
kribiner  m  -ien  kaarder
kridienn  v  -où  rilling
kridiennañ  ww  rillen,  huiveren
kridiennus  bn  rillend,  huiverend
krier  m  -ien  omroeper
krierezh  m  het schreeuwen
krifinat  ww  krabben,  schrammen
kri-forzh  m  kreet om hulp
krign-askorn  m  bemiddelaar bij huwelijk (ironisch)
krignat [’krK~¯at]  ww  knagen; knabbelen

krign‑bev [krK~¯’bew]  m  kanker (Geneesk)
krigner  m  -ien  knager,  knaagdier
krignerezh  m  het knagen;  erosie
krignus  bn  knagend;  eroderend
Krimea  v  Krim
krimpañ  ww  klauteren,  klimmen
krimper  m  -ien  klimmer,  man die klautert
krin  m  dor kreupelhout;  dor hout;  borsthaar;  slecht gekamd haar
krin  bn  droog,  dor;  gierig
krinañ  ww  drogen,  uitdrogen
krinded  v;  krinder  m  droogte;  gierigheid
krinenn  v  -où  droog terrein vol stenen;  dorre boom;  droog voorwerp; magere, 
 
gierige persoon
kripon  m  -ed  stokoude man
kriponerezh  m  afgeleefdheid,  verval van krachten door ouderdom
kriptogamek  bn  bedektbloeiend
krisaat  ww  wreder worden/maken
krisiañ  ww  rillen,  huiveren
krispenn  v  -où  helling,  bergflank
Krist  m  Christus
kristen [’kristEn] m  ‑ien  christen

kristen  bn  christelijk
kristenaat  ww  kerstenen,  christen worden
kristenadenn  v  -où  nooddoop;  doopsel zonder plechtigheid
kristenañ  ww  de nooddoop toedienen;  dopen zonder plechtigheid
kristenelezh,  kristenez  v  christenheid
kristenidigezh  v  kerstening;  bekering tot het christendom
kristeniezh  v  christendom
kristilhadeg  v  -où  ‘koor’ van gehinnik
kristilhadenn  v  (een) gehinnik
kristilhañ  ww  hinniken
kristilherezh  m  het hinniken
Kristoc’h  mansnaam  Christoffel
krivizhier  meerv van  kravazh  draagbaren;  ploegstaarten
kriz  m  -où  plooi,  vouw;  rimpel
kriz [’kri:s] bn wreed, ruw  (ook van het weer)
krizaj  m  koud weer
krizal  m  -ioù  lavement

krizalid  m  -où  pop van een insect

krizañ  ww  wreder worden/maken
krizañ²  ww  plooien,  vouwen,  rimpelen;  daveren van de kou
krizañs  v  verstrenging van de kerkelijke censuur
krizantem  col  chrysanten
krizded  v;  krizder  m  -ioù  wreedheid,  hardheid
krizderi  v  wreedheid
krizenn  v  -où  plooi,  vouw;  rimpel
krizenn²  v  -où  niet bewerkte rand van een akker
krizerez  v  kweekgras
kroashent [’krwasEnt]  m  ‑où  kruispunt

kroashent-tro [’krwasEnt’tro:]  m  kroashentoù-tro  rotonde

Kroat  m  -ed  Kroaat
Kroatia  v  Kroatië
kroaz [’krwa:s] v  ‑ioù  kruis  (ook van muntstuk);  kruisteken;  beproeving, lijden
Kroaz,  Ar Groaz  plaatsnaam  Le Crouais  

kroaz-digroaz  bn  kruiselings aangebracht
kroaz-Doue  v  alfabet
kroazell  v -  d  divgroazell  lendenen
kroazell²  v  -où  schovenwagen
kroazelliñ  ww  in schoven plaatsen
kroazenn  v  -où  kruisvormig voorwerp;  transept, kruisbeuk van een kerk
kroazhent  m  -où  kruispunt
kroazhent-tro  m   kroazhentoù-tro  rotonde

kroaziad  m  kroazidi  kruisvaarder
kroaziadeg  v  -où  kruistocht
kroaziañ  ww  kruisen;  een kruisteken maken  (war  over);  afzien  (war  van); 
 
schrappen
kroazig  v  verbena  (plant)
Kroazig  plaatsnaam  Le Croisic
kroazigellañ  ww  elkaar kruisen
kroazigoù  meerv  kruidnagels
kroazlec’h  m  -ioù  ezelsrug, rug van een lastdier
kroazlez  v -  d  divgroazlez  lendenen,  heup
kroazru  v  -ioù  kruispunt van straten
kroazstagadur  m  -ioù  kruisiging
kroazstagañ  ww  kruisigen
kroazvleuniek,  kroazvleuñvek  bn  kruisdragend
kroazwareg  v  -où  kruisboog
kroazwareger  m  -ien  kruisboogschutter
krochedaouiñ  ww  tussen haakjes plaatsen
kroched-kromm  m  krochedoù-kromm  haakje  (leesteken)
kroched-sonn  m  krochedoù-sonn  rechthoekig haakje (typografie)
kroc’hen [’krO:ƒEn] m  krec’hin  huid; korst;  schors;  ober kozh kroc’hen  een 
 
slechte huid maken (= heel oud worden)

kroc’henek  bn  dikhuidig
kroc’henenn  v  -où  vlies,  membraan
kroc’henennek  bn  vliezig
kroc’henenn-vouzellenn  v  kroc’henennoù-bouzellenn  goudvlies
kroc’heniñ  ww  dichtgaan,  helen  (wonde)
kroc’hen-lagad  m  ooglid
kroc’henus  bn  helend
kroelard  m  -où  zeef
kroelardiñ  ww  zeven
Kroeste;  Ar C’hroesti  plaatsnaam  Le Croisty

Kroezañveg  plaatsnaam  Croixanvec
krog  m  kreier  haak;  greep, het grijpen;  greep in het worstelen;  toegang;  kapout 
 
krog e  iets grijpen
krog‑ [’krO:k] st van kregiñ
krog  bn  aan een haak gehangen;  bezañ krog  beginnen  (da  te); krog e  beginnend 
krogad  m  -où  wat men met een haak kan grijpen;  duur (van een werk enz.); 

 
tijdspanne; gevecht (worstelen)
krogailh  m  rotswerk,  grotwerk
krogata  ww  krogataet,  krogatet  met een haak bijeenscharrelen
krog-bank  m  arbeider aan een werk-/schaafbank
krog-diskrog  bn  op een precaire manier vastgehangen
krogegenn  v  -où  achtste noot  (muziek)  
krogek  bn  krom,  gebogen
krogell  v  -où  stok met een haak
krogenn1 [’krO:gEn] v  kregin schelp,  schaal, schild (van een dier), knieschijf
krogenn2 [’krO:gEn] v  ‑où  slot

krogenn³  v  -où  hengsel,  oor (van een vaas)
krogenn-alc’houez  v  slot
krogennañ  ww  aan een haak (op)hangen;  aan het oor ophangen (vaas)
krogenn-Sant-Jakez  v  jakobsschelp
krogerez  v  walstro  (plant)
kroget  verl deelw van  kregiñ
krog-evit-krog  m  wedervergelding,  oog om oog
krog-gouren  m  het beentje-lichten
krog-ha-krog  bw  lijf aan lijf
krogidigezh  v  -ioù  ophanging
krog-kig  m  lardeerpen
krog-krik  m  dommekracht,  krik
krog-ouzh-krog  bw  lijf aan lijf
krog-pouez,  krog-pouezer  m  weeghaak,  unster
krog-yod  m  stok om pap/brij te roeren
krogus  bn  bijtend
krokant  m  -ed  rijk man
krokodil  m  -ed  krokodil
krom  m  chroom
kromañ  ww  chromeren
kromategezh  v  chromatiek
kromatek  bn  chromatisch
kromm [’kro~m]  bn  gebogen, krom

krommaat  ww  (zich) buigen
krommadur  m  -ioù  het buigen
krommañ  ww  buigen
krommedenn  v  -où  hengsel van een korf
krommell  v  -où  hengsel,  gebogen deel van iets
krommellenn  v  -où  hengsel;  zadelboog;;  gebogen lijn
krommenn  v  -où  kromme lijn  kromming,  curve
krommetenn  v  -où  regenboog;  houten stuk aan het uiteinde van een zeissteel
krommlec’h  m  -ioù  cromlech,  prehistorische steenzetting
krommvegek  bn  ogivaal,  met spitsbogen
krommvegenn  v  -où  spitsboog
kromozom  col  chromosomen
kronik  m  -où  kroniek
kroniker  m  -ien  kroniekschrijver
krop,  kropadur  m  -ioù  verdoving,  verstijving
kropañ  ww  verdoven,  verstijven
kros  m  -où  geweerkolf,  kolf om mee te spelen;  speldenkop
krosal  ww  een kolfspel spelen;  zich buigen;  kreuken, verfrommelen
krosenn  v  -où  kolfvormig voorwerp
krot  m  -ed  klein kind
krotous  bn  onvoldragen (vrucht)
krotousa  ww  krotousaet,  krotouset  voortijdig afgevallen appelen rapen
krotouz  m  -ed  misgeboorte,  onvoldragen vrucht,  misbaksel
krouadelezh  v  -ioù  creatie,  schepping
krouadenn  v  -où  (een) creatie
krouadur  m  -ien  kind;  -ioù, -ien  schepsel
krouañs  v  conceptie;  (raat met) insecteneieren of –larven;  kuit van vissen
kroueell  v  -ed  foetus
krouer  m  -ien  schepper
krouer²  m  -ioù  zeef
kroueriañ  ww  zeven
kroug  v  -où  galg;  e kroug  opgehangen;  boued ar groug  galgenaas
krougadenn  v  -où  het ophangen;  galgenbrok,  galgenaas
krougañ [’kru:ga~] ww (op)hangen (ouzh aan)

krouger  m  -ien  beul die veroordeelden ophangt
krougerezh  m  -ioù  het ophangen
krouglas  m  -où  galgenkoord
krouglec’h  m  -ioù;  krougprenn  m  -où  plaats waar de galg staat
krouidigezh  v  -ioù  schepping
krouilh  m  -où  grendel;  deurknip
krouilhañ  ww  vergrendelen
krouiñ [’kruK~] ww scheppen, creëren, concipiëren

krouis  bn  hol

krouizadur  m  -ioù  het uithollen,  het uitsnijden

krouizenn  v  -où  holte in een boom
krouiziñ  ww  uithollen,  uitsnijden  
krouzell  v  -où  achterdeel van paarden;  bergronding
kroz  m  schuim  (van melk, zeep enz.)
kroz²  m  -ioù  gemor,  twist, berisping

kroz  bn  ruw,  bars  
krozadenn  v  -où  gegrom  (van donder,  bergstroom enz.)
krozal  ww  grommen,  brommen,  morren;  berispen
krozañ  ww  schuimen
Krozeg  plaatsnaam  Crossac
krozer  m  -ien  man die mort
krozerezh  m  het morren
krozus  bn  morrend
krubuilh  v  -où  krop  (van vogel);  bef
krubuilhad  v  -où  inhoud van een bef;  sleep (bv. kinderen – ironisch)
kruel  bn  wreed;  pijnlijk;  ernstig;  machtig
kruelded  v,  kruelder  m  wreedheid;  pijnlijke zaak; ruwheid;  ernst;  macht  
krufel  v  -ioù  horizontaal molenwiel
krug  v  -ed  schorpioen;  kae gant ar grug  ga naar de schorpioen (= loop naar de 
 
duivel)
krug²  v  -où  heuveltje,  hoogte
krugañ  ww  doen verhoornen;  verstijfd/verkleumd zijn;  boos zijn
krugell  v  -où  heuveltje,  hoogte;  tumulus, grafheuvel
krugelladur  m  -ioù  het opeenhopen
krugellañ  ww  (zich) ophopen, opstapelen
krugell-verien  v  krugelloù-merien  mierennest
krug-sec’h  m  -  in  ar c’hrug-sec’h warnañ,  ar c’hrug-sec’h war e gein  vrekkig
krukifered  meerv  kruisdragenden
krusifi  m/v  -où  kruisbeeld,  crucifix
krusifiañ  ww  kruisigen
krustenn  v  -où  plank voor bij het afval
kruz  m  -  in  ober ur c’hruz d’e zivskoaz  de schouders ophalen
Kuba  v  Cuba
Kuban  m  -ed  Cubaan
kuch  m  -où;  kuchenn  v  -où  dot, pluk, bosje, kuif ;  groep

kuchennad  v  -où  inhoud van een dot/pluk;  inhoud van een groep

kuchenn-vlev  v  kuchennoù-blev  een dot haar
kuchurell  v  -ed  lichtzinnige vrouw
kudaouiñ  ww  lang zachtjes koken,  sudderen
kudenn  v  -où  streng,  warboel
kudenn² [’ky:dEn] v  ‑où  vraag, probleem;  kudennoù yec’hed 
 
 gezondheidsproblemen

kudennad  v  -où  inhoud van een streng;  groep,  groot aantal  
kudennañ  ww  strengen maken
kudennek  bn  somber (weer);  geniepig, achterbaks
kudon [’ky:do~n] v  -ed  houtduif

kudoù  meerv  gevlei;  platheden

kufun,  kufunek  bn  zich van verlegenheid verbergend
Kugan  plaatsnaam  Cuguen
kuilh  bn  mollig
kuilhaat  ww  mollig worden/maken

kuilhded  v,  kuilhder  m  eigenschap van molligheid;  gezetheid,  dik buikje
kuilhiñ  ww  ineenkrimpen
kuit [’kÁit] bn  niets schuldig,  vrij, weg; kas kuit terugzenden, wegzenden; mont 
 
kuit weggaan; nijal  kuit wegvliegen; tec’hel kuit vluchten; skeiñ kuit 
 
wegwerpen;  kuit da vezañ paket  om niet gesnapt te worden;  kuit a  geen, 
 
zonder;  hag eñ kuit  en weg was ie
kuita?  is het niet?
kuitaat [kÁi’ta:t] ww verlaten, vertrekken
kuitadurezh  v  -ioù  vrijmaking,  bevrijding
kuitañs  v  -où  kwitantie
kuites  bn  niets (meer) schuldig,  quitte ;  op gevaar af  (da  van)
kuitezañ  ww  ontslaan (van een verplichting)
kujen  in  laezh-kujen  wei,  hui
kukurbiteged  meerv  pompoenachtigen
kulad  m  -où  gril,  bizarre inval,  wonderlijk gedrag
kuladus  bn  grillig,   bizar
kulas  m  -où  kuras,  borstharnas  
kulasour  m  -ien  kurassier
kulator  m  -ed  curator;  voogd
kulier  m  -ed  egel
kulier²  m  -où  staartriem
kultur  m   -ioù  cultuur,  beschaving
kulturel  bn  cultureel
kumun [’ky~my~n]  v  ‑ioù  gemeente;  het gewone volk;  Ti ar Gumun  Lagerhuis
kumun  bn  gemeenschappelijk;  samen,  in gemeenschap
kumunded  v,  kumunder  m  -ioù  gemeenschap
kumunel  bn  gemeentelijk
kumuniezh  v  -où  communiteit,  geestelijke broederschap
kumuniezhel  bn  van de communiteit
kundu  v  gedrag
kundu,  kunduiñ  ww  zich gedragen;  (een leven) leiden;  vergezellen;  het hof 
 
maken
kunduer  m  -ien  begeleider,  conducteur;  gids,  leider van een groep
kunuc’hañ  ww  zuchten,  klagen,  grienen
kunuc’henn  v  -où  zucht,  gegrien
kunuc’henniñ  ww  zuchten, klagen, grienen
kunuc’her  m  -ien   dreiner,  griener
kunuc’hus  bn  zuchtend,  grienend
kunudañ  ww  zuchten,  grienen
kunuder  m  -ien  dreiner,  griener
kunujañ  ww  beledigen
kunujenn [ky~’ny:Zen]  v  ‑où  belediging

kunujenner  m  -ien  belediger
kunujenniñ  ww  beledigen
kunujennus  bn  beledigend
kuñv  bn  zacht,  lief,  goedig
kuñvaat  ww  verzachten
kuñvadur  m  -ioù  het verzachten;  gecapitonneerde garnituur
kuñvaus  bn  verzachtend
kuñvded  v,  kuñvder  m  -ioù  zachtheid,  lieftalligheid;  glans,  politoer
kuñvelezh,  kuñvnez  v  zachtheid,  liefelijkheid
Kupidon  mythologische naam  Cupido
kur  v  -ioù  exploot,  grote daad
Kurd  m  -ed  Koerd
kure  m  -ed  onderpastoor

kurius  bn  nieuwsgierig
kuriuzennañ,  kuriuziñ  ww  nieuwsgierig zijn;  doorsnuffelen
kurun [’ky:ry~n]  m/v  ‑où  donder

kurun²   v  -où  kroon
kurunad  m/v  -où  donderslag

kurundamez  col  robijnen, saffieren
kurunenn [ky’ry~:nEn]  v  ‑où  kroon ;  bloemkroon
kurunennad  v  -où  inhoud van een kroon
kurunennañ  ww  (be)kronen
kurunennek  bn  gekroond
kuruniad  m  kurunidi  laureaat
kurunidigezh  v  -ioù  (be)kroning
kuruniñ  ww  donderen
kuruniñ²  ww  (be)kronen
kurunoù  meerv  donderslagen
kurust  m  -ed  koorknaap
kurwerz  v  -ioù  heldenlied
kurzañ  ww  verminderen,  krimpen
Kustentin  mansnaam  Constantijn
Kustentin  v  Cotentin (schiereiland in Normandië)
kustod  m  -où  nis;  ciborie
kustum  m  gewoonte;  voorheffing;  tol
kustum [’kysty~m]  bn  gewoon, gewend (da, ouzh aan, te)

kustumañs  v  -où  gewoonte
kustumer  m  -ien  tolbeambte
kustumiñ [ky’sty~mK~]  ww  gewend zijn/raken (da, ouzh aan)

kutuilh  m  het plukken
kutuilh [’kyty¥]  ww  kutuilhet  plukken

kutuilher  m  -ien  plukker
kutuilherezh  m  het plukken
kuzh  m  -ioù  schuilhoek;  e kuzh, dre guzh  heimelijk, stilletjes;  kuzh an deiz 
 
zonsondergang;  mont da guzh  ondergaan  (van de zon, maan)
kuzh [’ky:s] bn verborgen, geheim
kuzhat [’ky:zat] ww verbergen (ouzh voor), zich verbergen (diouzh voor)
kuzh-dorn  m  kuzhioù-dorn  mof
kuzhhadek  bn  bedektbloeiend
kuzh-ha-muz  bn  achterbaks,  stiekem
kuzh‑heol [ky’sEwl]  m  zonsondergang;  westen

kuzhiad  m  -où  inhoud van een schuilplaats
kuzhiadañ  ww  verbergen  (geld enz.);  het oppotten
kuzhiadell  v  -où  schuilhoek,  schuilplaats
kuzhiadenn  v  -où  geheim,  verborgen aangelegenheid
kuzhlec’h  m  -ioù  schuilplaats
kuzh-loar  m  het verdwijnen van de maan

kuzhmuz  m  achterbaksheid
kuzhmuzat  ww  achterbaks handelen
kuzhmuzik  bn  achterbaks
kuzhuliadeg  v  -où  gefluister,  fluistering
kuzhuliat,  kuzhulikat  ww  fluisteren
kuzhulig  m  -où  fluistering
kuzhut  v  -où  geheim gesprek
kuzhutal  ww  elkaar in het geheim spreken
Kuzieg  plaatsnaam  Cucé
kuzul [’ky:zyl]  m  ‑ioù  raad, raadgeving;  commissie;  kuzul ar festoù 
 
feestcommissie

kuzul-brezel  m  krijgsraad
kuzuliad  m  kuzulidi  cliënt  (van een advocaat);  patiënt  (van een dokter)
kuzuliadeg  v  -où  beraadslaging,  deliberatie,  consultatie
kuzuliadenn  v  -où  (een) raadgeving,  (een) deliberatie,  (een) consultatie
kuzuliañ [ky’zylja~] ww  raadgeven, adviseren;  beraadslagen;  en em guzuliañ  
 
samen overleggen, de violen stemmen
kuzulier [ky’zyljEr]  m  ‑ien  raadsman, raadslid

kuzulier-kêr  m  kuzulierien-gêr  gemeenteraadslid

kuzulier-meur  m  kuzulierien-veur  lid van de departementale staten (Frankrijk) 
kuzul-kêr  m  gemeenteraadslid
kuzul-lezenniñ  m  lid van een wetgevende raad
kuzul-meur  m  lid van de departementale staten (Frankrijk)
kuzul-ren  m  kuzulioù-ren  raad van bestuur

kuzul-Stad  m  Staatsraad,  Raad van State
kuzul-surentez  m  veiligheidsraad
kuzumiñ  ww    voltrekken,  verbruiken,  opgebruiken,  vernielen
